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1 1 Щ «        *™*?     Известный нгафский певец Джанни Моранди:

Снова мелодии звучат во мне

Он всегда был нужен

итальянцам, особенно поко-

лению юношей в девушек

бурных 60-х годов. Тем. кому

сегодня за сорок. Его песни,

словно эхо, схватывали мно-

гоголосье улиц и плоша-

дей, на которых молодежь

тех лет боролась, протестова-

ла. Когда же вокруг стало

тихо, приглушенно зазвучал,

а потом иа какое-то время

умолк и его голос. В послед-

ние годы Джанни Моранди

снова на сцене. Что произо-

шло с певцом? Как объяснить

новый прилив энергии? На

эти и другие вопросы Джаини

Моранди отвечает читателям

«Советской России».

— Минувший год останется

для меня исключительным, —

говорит певец. — Я много ра-

ботал. Выступил с концер-

тами в Милане, Падуе, Ве-

роне, Пьяченпе, в Асти, Ку-

нео, других итальянских го-

родах. В Болонье, где я ро-

дился, успешно завершились

мои концерты в самый

канун нового года. Подводя

итог, могу сказать, что слож-

ный период в жизни, который

начался для меня в 1974 году

и продолжался до конца 70-х,

окончательно миновал. Я не

люблю вспоминать о нем: не-

сколько дисков с малоинте-

ресными песнями, появивших-

ся в то время, не принесли

удовлетворения    ни    мне,   ни

итальянцам. Я практически

прекратил тогда петь, не по-

являлся на публике. Подумы-

вал даже навсегда бросить

сцену. Но в начале 80-х годов

что-то переменилось во мне

самом. Появилась знакомая

жадность к работе. После все-

го пережитого я пришел к

выводу, что фортуна часто за-

висит от нас самих: если ве-

ришь в жизненные идеалы, хо-

чешь воплощения задуманно-

го, затраченные усилия да-

дут результат.

—   Моранди, как и прежде,
верит в силу итальянской ме-
лодии, которая тревожит серд-
це старика и подростка?

—  Итальянские песни я нѳ

просто люблю — они звучат во

мне. Я верю в их жизнен-

ность и благородство. К сожа-

лению, в Италии мы наблюда-

ем засилье американской и

вообще англо-саксонской му-

зыки, во все же я продолжаю

верить в итальянскую поэзию,

природу, историю, искусство,

в самих итальянцев — во все

то, что питает мои мелодии.

Такие певцы, как Бальони,

Далла, Баттисти, Коччан'те,

Де Грегори, успешно развива-

ют сегодня национальную пе-

сенную традицию. Программа,

с которой я выступал в 1985

году,    называется    «Итальян-

й образ». И это не случай-

о. Она составлена из италь-

інских песен — новых и «ста-

нах». В более широком смыс-

іе это разговор со слушате-

лем об итальянской культуре.

[ — Период нового творческого

іодъем<і пришелся на начало

10х годов, примерно в то же

ремя вы побывали в Совет-
:ном Союзе. Помогла ли вам

іак-то поездка? Что интересно.

іго оставила она в памяти?

— Во мне до сих пор живы

впечатления о советских лю-

дях. Их открытость, образо-

ванность, дружелюбие вызы-

вают радость и восторг. Об

Италии они знают, кажется,

іболыпе меня. Мне близка так-

же история вашей страны, ар-

хитектура. Ленинград, напри-

мер, я до сих пор не видел, но

| давно люблю его. Как и Моск-

ву, Киев, Ташкент, разрушен-

ный землетрясением и любов-

но восстановленный.'' И вот

еще что: мне нравится жела-

ние советских людей следо-

вать своим национальным

культурным, историческим

традициям. История как бы

живет в  каждом  из  вас.

—   А советская музыка? Близ-
ко ли  в  ней  что-нибудь     вам?

—  Я с симпатией отношусь

к исполнительскому мастерст-

ву Аллы 'Пугачевой, к некото-

рым другим советским эстрад-

ным певцам. Хорошо знаю рус-

ские народные песни, фоль-

клор. Старые народные песни

просто прекрасны. Но главной

привязанностью остаются Му-

соргский, Бородин, Римский-

Корсаков. Вообще мне кажет-

ся, что я смогу когда-нибудь

петь русские народные песни

на языке оригинала. Смогу

глубоко прочувствовать ее ме-

лодичность.

—   Советским людям больше
знаком Моранди-певец и ма.
ло — исполнитель ролей в ки-
но- и телефильмах. Что вы мо-
мете рассказать о себе как об
актере7

—  Два фильма «Желание ле-

тать» и «Желание петь» — это

попытка с помощью средств

кино передать ощущения, му-

чения и жизнь певца, которо-

го охватило состояние творче-

ского кризиса. Они рассказы-

вают о ценностях нашей жиз-

ни — семье, детях, работе и о

том, что за пределами ценно-

стей. Я надеюсь, что мои по-

читатели в Советском Союзе

смогут в скором времени по-

знакомиться с «Желаниями»

Моранди и таким образом

узнать его лучше и как певца.

— Не думаете ли вы еще раз
посетить Советский Союз? В
особенности после того. как
в 1985 году стали вмогь призна-
ны итальянской аудиторией]

— Певец, как и любой че-

ловек, меняется во времени, и

ему   ваяімо  энать,  как   будут

восприняты песни  зрителями.

Происходит     как    бы     пере-

проверка,  отношении.    Поэто-

му   желание   посетить    Совет-

ский Союз   естьі   С тех   пор,

как я в семнадцать лет спел

свою     первую    песню,     про-

шло    более     двух    десятиле-

тий.   Объездив     полмира,     я

узнал славу и неудачу, но, по-

вторяю, встреча с советскими

людьми осталась для  меня   в

чем-то исключительной,   зага-

дочной.  Поэтому   поездка   бы-

ла бы во всех отношениях ин-

тересной. Мне особенно хочет-

ся спеть в вашей стране неко-

торые новые песни. Они о мо-

ей личной судьбе, истории мо^

его   поколения  и   немного   об
истории  всей   Италии.   Новые

песни      сразу       понравились

итальянцам. В репертуаре есть

открыто социальные  мелодии,

против войны. Но главной те-

мой   остается   любовь,   что-то

универсальное  в этой   жизни.

—   Вы говорите, что любите
людей веселых, жизнерадост.
ных, наделенных чувством юмо-
ра. Все это — замечательные
человеческие качества. Но, что.
бы они проявлялись в людях,
нужен...

—  Нужен мир на земле, хо-

тите вы сказать. Я привержен-

ный сторонник мира. В Совет-

ском Союзе я выступил с од-

ним из концертов, выручка от

которого пошла в Фонд мира.

В настоящее время трудно

быть нейтральным. Думаю,

каждый из итальянцев согла-

сился бы не иметь на терри-

тории своей страны ракеты,

нацеленные на Восток, точно

так же не хотел бы, чтобы

аналогичные ракеты были на-

правлены с другой стороны

на его страну.

—   Что интересного в ваших
планах   в   наступившем   году?

—  Мое турне по городам

Италии закончится лишь в

марте. 17 января, к примеру,

начинаются гастроли в Риме,

поэтому предстоят многочис-

ленные новые встречи с люби-

телями песни. Кроме того, в

апреле я готовлюсь к съем-

кам в новом телевизионном

фильме «Желание побеж-

дать», который вскоре должен

появиться на экранах.

—   в преддверии будущей
встречи что бы вы хотели по.
желать советскому народу,
любящему песни Джанни Мо-
ранди?

—  Прежде всего воплоще-

ния всего задуманного, наме-

ченного. Улучшения того, что

хочется улучшить.

И. НЕГОИЦА,

Рим.


